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(F—%) F£EH :2~4%, TO0—F—ER :18.90m =& :
22.15m, 25 5. 13m. mABMEES :9,707ke, T2
R-R./ — AH1400-2 x2, ¥#H 1,660 shpX2, J|KRE : 208

km/h. f#EEESE @ 1, 230 km

In 1967, the Royal Navy contracted British aircraft
manufacturer Westland to convert American-made
Sikorsky S-61A helicopters for use as an anti-submarine
warfare platform. The Sikorsky airframes were refitted
for British-made engines and cockpit instrumentation.
The resulting HAS.Mk1 was issued to 700 Naval Air
Squadron (NAS)(Experimental) in 1969, then to the
newly formed 737 and 706 NAS (Training) before finally
seeing its first service in a front line unit with 824 NAS.
The HAS.Mk1 saw many later conversions and variants,
including the HAS.Mk2, fitted with a more powerful
engine and a special six-bladed tail rotor as a

countermeasure for high lateral wind conditions
encountered during sea duties. Re-fitting with new
avionics resulted in two versions of the HAS.Mk5 — one
for anti-submarine warfare duties, and another for
search-and-rescue missions.

(Data) Crew: Two to four; Rotor diameter: 18.90m;
length: 22.15m; height: 5.13m; Max. takeoff weight:
9,707kg; engine: Rolls-Royce Gnome H1400-2 (1,660shp )
x2; maximum speed: 208km/h; Range’ 1,230km
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Parts not for use.

Parti non per uso.
Partes para no usar.

DERISEALEE A,

Teile werden nicht verwendet.
Pieces & ne pas utiliser.
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For Japanese use only.
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Eﬂ H :E DRELTZYY FLAT BLACK H[1] in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while fiflis
+(e0] SUF—LyR CLEAR RED that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
Y 7—7,—
Eﬂ : 717 ?')1/—\ Eﬁiﬁi{g;gé\l H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GS!
A=) Creos, wahrend Bl den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein
H[78) BEERE BURNT IRON Klebstoff enthalten.
H[z3 AR SHINE RED
H AT TyE TIRE BLACK Sur le guide de peinture, H[1] correspond au numéro de couleur GSI Creos
EEE H P F—r— CLEARGREEN é\il.gﬁz: :a(zsz;(k(iioLOR. alors que correspond & Mr. COLOR, La colle n’est
307 Z'1-—FS$36320 GRAY FS36320
£1—FS36231 GRAY FS36231 H[i] nella indicazione della pittura é il numero della GSI Creos del colore ad acqua
m ATI1—FS13538 YELLOW FS13538 per Hobt?y, mentre &l e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
331] 5~ —51L—BS381C/638 DARK SEAGRAY BS381C/638 montagglo:
H{1] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
Color, mientras Bl es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
HIT EEE &IEREMAR GSICreos HMKMEREZAMIRE, WEHRAAR
GSiCreos W RMBIERER R BMKRR, EMNEHFLRTEERK,




THh—-LEE>TLESL, REBHITTLEEL, 28O TLESL, YIYE > TSN, T EERLTCREEY,
* APPLY DECAL OPEN HOLE 2 SETS NEEDED REMOVE ’ BE CAREFUL
, OFFNEN WIRD DOPPELT BENOTIGT ENTFERNEN LA HIER VORSICHT

HIEAR ABZIEHBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE UN TROU DEUX SETS NECESSAIRES RETIRER FAIRE ATTENTION

APPLICARE DECALCOMANIE FORQ APERTO NECESSARIE 2 SERIE SEPARARE USARE ATTENZIONE
PONER CALCOMANIA HACER AQUJERO SE_NECESITAN DOS PIEZAS CORTAR TENER_CUIDADO

R 7k ED B3, R LES NUBE

BRMREA RER. ( ZHEROEFTT,

INSTANT GLUE FOR METAL 8 PAINTING SCHEME NUMBER

METALLKLEBER i LACKIERSCHEMANUMMER

COLLE A METAL INSTANTANEE NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES

COLLA ISTANTANEA PER METALLI NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA

UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO PINTAR ESQUEMA NUMERO

BEESE, aBR SERZEREMIRS
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Cockpit Assembly
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Cockpit Assembly




NEBHIFTLZE,
OPEN HOLE

PYBmoTEEL,
”I' REMOVE




-

SITITCYEITIIILIILE ~

- EReEL] E
TIRFHDIICHAB

F10H N3dO
CIRED 2LHERY




Fuselage Assembly

IRED#EB LT

@




Various Parts Installation

SEROBY
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instant glue.

Iy F T EGOEY FiTE, BREE
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FlEEALTLESL
Etched metal part

Bottom Parts Installation
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Botiom Parts Installation

Y10 Y31
R9 Y21
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FETE SHREYTSER
Reference chart, Boitom Parts Installation
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= Metal parts (MB) use instant glue.

A5 UERan (MB) OER Y (1, IR
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Main Gear Assembly R11
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C25

figure below.
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LEREERT 5154
When you use 71 parts

TRt EETT,
T4 part side is also similar.
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EMDOEY T
Main Gear Installation

IyvFUTHBORY
fFiHE, BHEEERE
FERLTCESW,

Etched metal parts use

instant glue.
@
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Various Parts Installation

9 BEH0#EsILT
Tail Assembly

RxHA) & BERIZERY
FTLREEY,
Please install the

other side similarly.
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Tail Installation
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Canopy Installation

v
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Main Rotor Assembly

B25

B36___

Ao OB — (C14) DBEF14, 15/~ SEBIBLT &L,
.

Painting of the main rotor (C14) . Please refer to page 14.15.

ERIARE
Unfolding

RERRE
Unfolding
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A O—H—DEHIT
Main Rotor Assembly

Y 7=7= A REE
For the fold

Y F=f=RiREE
For the fold
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ROYAL NAVY, HMS ARK ROYAL, 771 NAS “824” (XV651)

riierungen und Bemalung
saration et Peinture

rehio & Pitturs

coracion y Pintura
ARBIER

TEOH
Under surface

s B Ly —DEEA—HEGRERaTLET, O GR
o 4 -3 “-G)gb”ﬁ ’ Only one paint of a n?;in rofor differs. @@
Main rotor painting . &

ITT Tl

- ] R = M LA
| / %?@l@/ﬁrsuﬂace(a\ :ftogm/gtn?ersurface

| = T *
LHex S TE 5 [307] 8
Top \@/ Under surface @] 307 Bath surtaces mE 6y

Both surfaces

@ ZOTERITI/ABR 7~ )L % WIFE50%, ETFHES0%IZHRALTHYET,
€ This marking chart has been reduced by 50% in the side view arid 50% in the top and bottom views from 1/48 scale.
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Marking & Painting
R—F VI RUEER
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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é Top @ Under surface 40) Both surf;éés

@133
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Main rotor paintin

AFYRBE B 7-o0400)0 BE ETTIRITHR FERE [828] (ZA166)
ROYAL NAVY, HVS ARK ROYAL, 771 NAS “828” (ZA166)

TEDH
Under surface
Aqyn—s—QEENA-BETRE-TOES, oW Gy
’ Only one paint of a main rotor differs. 7
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Top @g/ Under surface @D
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ETg
Both surfaces

@ ZDEERIE/ABR Yy —)LE . QES0%. ETEN0%IZHEDLTHYET,
9 This marking chart has been reduced by 50% in the side view and 50% in the top and bottom views from 1/48 scale.




BFH-)DU &5 FREEYF  Correct Method for Applying Decals ;
SFN—NERBLIADIEIIYPENE, AL LERTERDICZEL>TIEZY, S
@Clean model surface with wet cloth. < ‘“(\m\
@HYULVNTFA—LERBIENFITHY LY, 1HTDK @ ==
FEERIERICERETICLT0M SWNEDRET,

@Cut each design out of decal sheet and dip them in
warm water for 20 seconds.

@IEXRICHULKEDIICTERGMEBICT H—IVEE)
MUREERT, Phoh<. K<KkERSIHFTFH—
NEREZTARAOKRSPRBEMUBLET,

@Move desigh to exact position with wet finger tip,
and push out excess water and air bubbles under
decal with soft cotton cloth.

@FH—IWDRELEVNESDULKEDIFZFHT.
FH-IDEDYD/ JEZELVET,

@When decals get dry, wipe off with wet cloth
excess glue left around decals.

@KkDSULESIFINDLICOE, BETTA—IBHIH
Bk, BRETAICENTEDICEEETSLET,
@Check with finger tip if design is loose on base paper. If
== so0, place it on proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

BTyFrIBRoEmRiEIZD
G N @mBEYYRT I AR AT IERET

. EBLET,

@®Wash parts in a dishwashing detergent.

WT How to Prepare Etched Metal Parts

S@LyFUI/RANYIETHYRYET,
@Remove parts from the tree with "Etched
Part Scissors".

SHAICHITHIHS, AHMOT AV~
(Ra—-ROrY-—)LE) ZERL.
B<HIFRBEIAVEEICRSTT
BT TS,
SUse small,sharp edged pliers to make
sharp bends up to 90 degrees, eic.
Curves are made by rolling the part

OFNICBEEN LI, FROASIL
To5AT—~EBHLET, : ’

@Rinse thoroughly,dry,and prime with a \\ @It is suggested that small parts be over a round tube until the desired
metal primer. VST pained prior to removal from the tree. bend is achieved.

\ _ J
4 BEASNVEBROEREICDVWT Preparing Soft Metal Parts

@ NS EEBZEFMYMBANICEELT
BVEHPEENETT,

SRNITEEE D LR, HROAINTSAY—E2BHUET,
@Wash,rinse and air dry,then prime part with a metal primer.

PRABREEHY S —. RTUFTHUEYET,
@Smooth edges and mold join marks with a fine fite.

@UAYTSLTEE, REEEBALET.
@®Polish part with a fine wire brush.

@A 5 IHBEEEOHE LRSERESDOTVET, HIY EBBIMUBBRICR > TILEEL,

@Soft metal parts have flash adhering to them when molded. Check the part diagram to make sure you
don't remove something that is not flash!

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS VENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOXZOXH : KATAAAHAO IM'A MATATA ANQ TON
TPION ETON MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bittelesen Siedie Anleitungvordem Zusammenbauen sorgféltigdurch.
Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.

Die geleerten Plastiktiten soliten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen.

Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des

LIRE CEC! AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

Etudier attentivement les instructions avant le montage.
Nutiliser que del'adhésif plastique et du vemis.

Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
Usare solo adesivo e vernici per plastica.

Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una flamma.
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

zusammenbaus flr ausreichende ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

pendant le montage.
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS

@FAEFRAE, LERMMIRF 2RI EABRLE.

@RBRNBNEBHFEAVBEAY, HROHZE

.k, i,

@R ANBEHTAIEXAMBEER,

KBETTRETFHE

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
/ - TS W \
AN = /N CAUTION
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ELANAN

FHLIEELN,

2. BRERYHLEROEZ—IVRIE,

4, BRLPLIRLEN> TODIFHDH
RONVTLEED,

5. NERBRBBYETOT.
MNENBFHEONBRETIE

6. MBOMILDMIE, Zw/N—,
FETREOTNDSHYET,
TS,

7. EHEHL
*OP - BATREALZNTILEEZ,
£ KO TOEMISHEIITESH TSN,

[FERORCANBNTZE,

[FERLTEE L,

(/'C<7f:'ék\.,
8. L EEHL BH. BHSEERTAES

2. TOHRBED
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1. HABUTEFINTYT, EDHICHLITHBEEEEHRA LS.

NEIEFRPBEH OO Y . BRBIA
AREUTDEBRTHBTNANHUETOT, BYBTTIESN,

3. WREEFNVICYYRY, UBS 2RO KB TIHICHETTILE L,

YU ETOTERBMLUML, XL

BN VBFHROVDIRETEEBLTILEZL,

BEoTHRAAERVLDICLTCESL,

I

FAT. VRUZETHBICRUERES L H
1RFLUTOHG, REEOEEDG LICRYE-S

EHEERT 8. TRICETLTIEZ L,
PEOENBHYET,
BIXOBNMSHY EY, FEHL

FEOTEPOIALER, TICREOKTRHRVAL T, EIMICHEB

EEBHEEL

m/uTIE USERLTSESN,
@L’yﬂlﬁ'l

€ AT,

I7

ERES RN/ \3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241

HASEGAWA CORPORATION
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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*MAKE SURE TO READ

INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

ASSEMBLING.

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT

PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-

ING OVER HEAD.

CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS

INTO DUSTBOX AT ONCE.

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME

PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED

FOR FAMILIES WITH INFANTS.

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY

FROM REACH OF CHILDREN.

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY

HURT THE ASSEMBLER.

BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

* DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

# DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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